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Stefan George, tysk diktare (1868 - 1933)

Förändring, fri översättning av Stefan Georges dikt Wechsel

Jag såg henne första gången...jag tyckte inte om henne

Ingenting är vackert hos henne

Utom hennes mörka, mörka hår.

Jag kysste henne lätt en dag

Och jag tyckte mycket om hennes hår

Och även hennes hand...

Ingenting är vackert hos henne

Utom hennes hår - ja - och hennes fina hand

Jag tryckte henne lite hårdare intill mig en dag

Och jag tyckte mycket om hennes hand

Och även hennes mun

Idag finns det ingenting hos henne

Som jag inte tycker mycket om

Som jag inte åtrår hett.
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